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CCTR 645. LEGAL 
TRANSLATION: 
SECURITIES LAW 
(ENGLISH TO 
FRENCH).
Credits: 2

Oered by: Global & Strategic Comm. (School of Continuing Studies)

This course is not oered this catalogue year.

Description
Translation of securities documents from English to French. Overview 

of the legal framework governing the securities market in Canada. 

Examination of the common securities documents translated in 

Canada, including prospectuses, material change reports, business 

acquisition reports, annual information forms, information circulars, 

take-over bid circulars and directors’ circulars. Application of research 

techniques to ,nd mandatory language in the English and French 

versions of securities regulations. Examination of English and French 

terminology and phraseology in the sub,eld of securities.

• Prerequisites: CCTR 530 and CCTR 541.

• Open only to students enrolled in the Graduate Diploma in Legal 

Translation. Not open to students who have taken CCTR 545.

• **Due to the intensive nature of this course, the standard add/drop 

and withdrawal deadlines do not apply. Add/drop is the second 

lecture day and withdrawal is the ,:h lecture day.

Most students use Visual Schedule Builder (VSB) to organize their 

schedules. VSB helps you plan class schedules, travel time, and more.

Launch Visual Schedule Builder

https://vsb.mcgill.ca/vsb/criteria.jsp

